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Dana International:
Magnuna
Lyrics: Dana International

Music: ‘Ofer Nisim

God doesn’t forgive you!

Who are you? Where do you think | am?
Who do you think my husband is?

I’'m a respectable lady

Watch out, officer

You’re great

You’re all thinking

I’m crazy

I’m not crazy!

I’m not crazy!

Cock-a-doodle-doo

Nuna nuna not crazy

Bring me nuna from my father’s house
Gulu gulu gali gulu

My name is Mimi, my name is Lulu

Cock-a-doodle-doo
He he, say hi to the eggplant for me

You’re all thinking
I’m crazy

Magniina

°allah ya‘zar *alékum
°intu min bi-yitwidduni fén
fakrin gozi min

°’ana s-sitt il-muhtarama
dér balak minni ya Sawis
’inta I-hantari$

°intum kullukum fakrin
’ana magnuna

°’ana mi§ magnuna!

°’ana mis§ magnuna!

kukurukuku

ndna nuna mi§ magnuna
min bét abuya hatu nuna
gulu gulu gali gulu

’ismi mimi °ismi ltlu

kukurukuku
hé hé sallimni “ala |-badingan

’intum kullukum fakrin
’ana magnuna
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Listen to me, blockhead ’isma‘ni ya darwis
He he, I’m not crazy! hé hé °ana mi§ magniina! lgine e Bl dun 4un
I’m crazy °ana magnina gt 5
[Note: This song contains some Egyptian streetslang, probably things Dana has picked up from Egyptian films. For example, the line “say hi to the eggplant

for me” is something street girls say as a greeting in such films. | have had great help with the difficult parts here from Shiva Loghmani, Shima and Nader
Khalaf Uthman. 1deeall aSucloal 0l 5 Lol 3 o L oI 3 3 1,503]



Dana International:

Let kiss

Lyrics: Gile’ad Ben Shakh
Music: R. Lettinen

Guys, roll up your sleeves and stretch your muscles
Stand straight! We’re beginning already!

Let-kiss, let's dance

Let-kiss, it coming back in fashion
Let-kiss, don't stand still

You don’t need to learn it, it's so easy

Left, left, and then right,

It's so easy, let's jump forwards

Let-kiss, everybody’s dancing

The dancing sweeps you away, and you’re not tired

The dancing is always catchy
There are no worries or fear
Although it seems enough, we all start over

Let-kiss, more and more we’re dancing
Let-kiss, dancing is in fashion

Let-kiss, everybody knows

Old and young, the whole town is dancing
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[Note: This song is actually a cover version of a Hebrew version of a Finnish jenka dance song from the 50s, Letkis. Thanks to llona Engblom for pointing

this out to me!]



Dana International:

Don Quixote
Lyrics & Music: Nino Orsiano

Some days of love
Won't change me
Some of your answers
Will be my light

To cry over you
To cry over you
Waves of tears
Two packed suitcases - see you

Oh Don Quixote, prince charming

Quanta de noche, all the girls are dreaming
Cinderella broke free from all the boundaries
With you, oh Don Quixote

Some days of love

And candles burning in my room
Some people laughed

When you said you love me

To cry over you
To cry over you
Waves of tears
Two packed suitcases - see you

kama yamim Sel ahava
lo yohlo le-8not °oti
kama tSuvot Se-yes leha
hen yihyu ha-°or Seli

li-vkot ‘eleha

li-vkot ‘eleha

galim Sel dma°ot

Stey mizvadot °aruzot le-hitra°ot

°0 don kihote nasih ha-halomaot
kvanta di noc¢e kol ha-banot holmaot
sinderela parsa kan °et kol ha-nvulot
°etha °0 don kihote

kama yamim $el °ahava
ve-narot dolkim be-hedri
kama °anasSim sahaku
kSe-siparta Se-"ata *ohev °oti

li-vkot ‘eleha

li-vkot ‘eleha

galim Sel dma‘ot

Stey mizvadot °aruzot le-hitra°ot
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Dana International with Igi Wachsman:

He has fire

Lyrics: Ester Shamir-Shir
Music: 'Ofer Nisim and Dana International

He has innocence, he has fire
He is feverish and fascinating
He is frightening and glowing
Why isn’t he passionate?

For her, for her, only for her sake,
All the time only hers

He is careful, he is on fire
He understands and shines
He comes and goes

Why isn’t he excited?

If I get my hands on him

You will see what a man he is

If I get my hands on him

There will never be anyone else for me

If I get my hands on him

It will go like in the old tales (Sipur agudah)
If he comes to me

If only he, then you’ll see that only he

He is a giant, he is huge

As well as strong and sensitive
He is stunning and electric

Why doesn’t he see?

He is perfect and grand

He is capable of anything

He is charming and old-fashioned
Why is he loyal like her?

Yes bo °esS

yes bo tom yes bo °e$
ye$ bo hom ve-hu’® koves
hu® ho&e$ hu’ lohe$
lama hu’ lo mevakes

la, la, rak be-glala
kol ha-zman hu’ rak Sela

hu°® cadin hu® madlik

hu® mevin ve-hu’ mavrik
hu°® ‘ozev °u-mitkarev
lama hu® lo mitlahev

°im yevo °elay le-yadayim
°az ter’i °eh gever bo‘er
°im yevo °elay le-yadayim
lo yihye li °af “aher

°im yevo °elay le-yadayim
ze yihye sipur agada

°’im yevo °elay

°im rak hu° ter’i $e-rak hu®

hu® anak hu’ *adir

gam hazak °u-gam Savir
hu® magniv hu® mehasmel
lama hu° lo mistahel

hu® muslam ve-hu® gadol
hu® yahol ha-kol ha-kol

hu® maksim ve-hu® Samran
lama hu’ ka ne’eman?

:[NOy?1 'A'R DY 7I'U0I'R N
UNX D U

1'YTIMY TNOKX :0'7'n
NTI D'0" 191V :|NY%

YN I W DN W
YD NI DN I W
wMD NIN WYHIN NN

wpan XY N Nnd

1925 prno nd
now P NI Y DD

POOTH NI PTY NN
72920 NI PN NN
29717 ANy NN
2N5NN XY NI NND

DM YON NI DN

IV T2 PN ONIN IN
DM YON NI DN

INN N YD PP XD

DM YON NI DN

DTN MO P M

YON NI DN

NI PIYOININ NN PI DN

PIN NI PIY NI
2V DN P3N D)
DNYNN NIN 22NN NID
DonoNn XY NI NNO
DY) NI DOVIN NIN
9951 995N 9120 NN
1INV XM DYOPN NI
JONI 12 NI 9D



Dana International:

Waving Menafnefet
Lyrics: Yoav Ginai
Music: llona Daniel

When the moon is suspended like a light
Then a ghost always surrenders inside
All the nonsense penetrates the body
And jumps madly inside

And then suddenly I'm also waving

A little depression and slanders

And sometimes I'm a true carnivore

For the one who goes crazy with me in the starlight

When all the souls are playing there
Running at night with a sea-hat

My whisper is bewitching

Also for your human body

And then suddenly I'm also waving

A little depression and slanders

And sometimes I'm a true carnivore

For the one who goes crazy with me in the starlight
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Dana International:

A sign from heaven

Lyrics: Ester Shamir-Shir
Music: ‘Ofer Nisim and Dana International

There are days when it seems there is no way
I’m without hope

Maybe | should submit to my tears -

Say there’s no point

There’s no love

A sign from heaven

Strengthens me, it’s the voice of happiness

A light in the eyes

I’ll be stronger now, and in the end I’ll find you

| won’t be afraid, | have strength to go on
There’s breath in me yet

And my soul leads my heart and is inclined
To seek love

A sign from heaven

Strengthens me, it’s the voice of happiness

A light in the eyes

I’ll be stronger now, and in the end I’ll find you

°Ot mi-8amayim

ye§ yamim Se-nir°e ke’ilu °en dereh
noteret b-li tikva

°eh *efSar le-vater “al dma°ot
le-daber °en $Um ‘ereh

ve-’en kol °ahava

°ot mi-8amayim

mehazek °oti ze kola Sel ha-simha
°0Or ba-‘eynayim

’itgaber “ahSav °u-va-sof ’imse °otha

lo °efhad yes bi kuah la-lebet
ve-ye$ bi neSima

ve-ha-ruah Se-vi movila ’et levi °u-moseket

le-hape$ °ahava

°ot mi-S8amayim

mehazek °oti ze kola Sel ha-simha
°0r ba-‘eynayim

’itgaber “ahSav °u-va-sof ’imse °otha
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Dana International:

The love story of Chas and Chalila

Lyrics: Ehud Manor
Music: Shai Lahav

Chas loved Chalila

And Chalila loved Chas

But she hadn’t started to live
While he bit his nails

Chas dreamt of Chalila

And Chalila only dreamt of Chas
But he was a little afraid to tell her
And she was also a little bashful

Chas and Chalila

Chalila and Chas

Afraid someone would lose his temper
Chas and Chalila

Chalila and Chas

Such a long story of mistakes

Chas approached Chalila

And Chalila got closer to Chas
But she lowered her eyes
While he remained polite

Chas lost Chalila

And Chalila didn’t win Chas

Another hour, another year was no help
And the one who understands still does

[Note: Chas va-Chalila, in addition to being two names, is also a Hebrew expression for my-oh-my.]
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Dana International:

Come

Lyrics: Hanna Goldberg
Music: Mikiagi

Come to my warm house

Even if I’m not enchanting any more
Your eyes are closed

They can’t see me

Come to a quiet corner

From the terrible noise

Rest your head

On my shoulder in the darkness

Come, come

From the ocean of quiet
A long and winding road
Even if you’re angry
Don’t destroy everything

Come to me now

My arrogance is only my pride
Your eyes are open

They can’t see me
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